A LA EXCMA. SRA. CONSEJERA DE  EDUCACION DE LA COMUNIDAD DE MADRID

 DÑA. LUCÍA FIGAR DE LACALLE

Dña. MARIA JOSÉ CONDE SOLÉ con D.N.I. XXXXXXXXXX y domicilio a efectos de notificaciones en Madrid (XXXX), calle XXXXXXXXXXX, alumna de 5º curso de inglés de la  Escuela Oficial de Idiomas MADRID GOYA en el año académico 2007/2008, en mi propio nombre y derecho, así como en el de los 230 alumnos de 4º y 5º curso de inglés de la citada escuela que han suscrito las cartas de representación que se acompañan al presente escrito como DOCUMENTO Nº1, ante Vd. comparezco y como mejor proceda en derecho DIGO:

Que en virtud de lo preceptuado en el artículo 1 y siguientes de la Ley Orgánica 4/2001 de 12 noviembre, reguladora del DERECHO DE PETICION, por medio del presente escrito vengo a ejercitar el citado derecho fundamental, de conformidad con lo dispuesto en el artículo 29 de la Constitución Española, todo ello en base a las siguientes 

ALEGACIONES

PRIMERA.- La Ley Orgánica 2/2006 de 3 de mayo, de Educación regula en sus artículos 59,60, 61 y 62 las enseñanzas de idiomas de régimen especial y establece que éstas enseñanzas se organizarán en tres niveles: básico, intermedio y avanzado. En desarrollo de la citada Ley, el Real Decreto 1629/2006 de 29 de diciembre tiene, entre otros, por objeto, tal y como se determina en su artículo 1, fijar las enseñanzas mínimas que deberán formar parte de los currículos que las Administraciones Educativas establezcan para los niveles intermedio y avanzado de una serie de idiomas, entre ellos, el inglés.

El artículo 3 del citado Real Decreto establece que las enseñanzas mínimas de los niveles intermedio y avanzado son las que se recogen en el Anexo I del citado R.D. 1629/2006 de 29 de diciembre, que a su vez, tienen como referencia, respectivamente, las competencias propias de los niveles B1 y B2 del Consejo de Europa, según dichos niveles se definen en el Marco Común europeo de Referencia para las Lenguas (en adelante, MCER).

Acompañamos al presente escrito como DOCUMENTO Nº2, el Anexo I del R.D. 1629/2006 de 29 de diciembre, a los efectos que mas adelante se expondrán.

Por último la disposición Adicional Primera del precitado R.D. 1629/2006 de 29 de diciembre, establece que el régimen de equivalencias entre las enseñanzas reguladas por el Real Decreto 967/1988 de 2 de septiembre, las reguladas por el Real Decreto 944/2003 de 18 de julio -anterior regulación de las enseñanzas de idiomas en régimen especial- , y las enseñanzas a que se refiere el mismo, es el que se especifica en el Anexo III, que reproducimos íntegramente:

ANEXO III

Equivalencias entre las enseñanzas reguladas por el Real Decreto 967/1988, de 2 de septiembre (RCL 1988, 1871), las reguladas por el Real Decreto 944/2003, de 18 de julio (RCL 2003, 1975), y las enseñanzas a las que se refiere este Real Decreto
	ENSEÑANZAS REGULADAS POR EL RD 967/1988, DE 2 DE SEPTIEMBRE
	ENSEÑANZAS REGULADAS POR EL RD 944/2003, DE 18 DE JULIO
	ENSEÑANZAS REGULADAS POR EL PRESENTE RD



	1er curso del Ciclo Elemental.
	1er curso de Nivel Básico.
	Nivel Básico (A2).

	2º curso del Ciclo Elemental.
	2º curso de Nivel Básico.
	

	
	Certificado de Nivel Básico


	

	3er curso del Ciclo Elemental y certificación académica del Ciclo Elemental.
	
	Nivel Intermedio (B1) y Certificado de Nivel Intermedio.



	1er curso del Ciclo Superior.
	
	Nivel Avanzado (B2).

	2º curso del Ciclo Superior.
	
	Certificado de Nivel Avanzado*.

	Certificado de Aptitud*.
	
	


* El Certificado de Aptitud y el de Nivel Avanzado serán equivalentes a efectos académicos.
Del citado Anexo III se desprende con meridiana claridad que el primer y el segundo curso del Ciclo Superior de las enseñanzas reguladas por el R.D. 967/1988 de 2 de septiembre (también denominados 4º y 5º curso) equivaldrán al nivel avanzado en el momento en que dicho nivel sea de aplicación. 

SEGUNDA.- La Ley Orgánica 2/2006, de 3 de mayo, de Educación establece en su Disposición Adicional Primera que el Gobierno, previa consulta a las Comunidades Autónomas, aprobará el calendario para la aplicación de la misma, y que dicho calendario tendrá un ámbito temporal de cinco años a partir de la entrada en vigor de la citada Ley y que en el mismo, se establecerá la implantación de los currículos de las enseñanzas correspondientes. Para ello, dicho calendario incluirá la extinción gradual de los planes de estudios en vigor y la equivalencia de los títulos académicos.

En desarrollo de la citada Ley Orgánica 2/2006 de Educación, el Real Decreto 806/2006 de 30 de junio establece el calendario de aplicación de la nueva ordenación del sistema educativo establecido en la citada Ley de Educación. En este sentido, destacamos el artículo 2 del referido R.D. que establece:



“Artículo 2. Ámbito
La implantación de las nuevas enseñanzas, la extinción gradual de los planes de estudios en vigor y la equivalencia, a efectos académicos, de las enseñanzas se ajustarán al calendario que establece este Real Decreto.”
El artículo 24 del Capitulo VIII del citado R.D. 806/2006, referido a las enseñanzas de idiomas, establece en su apartado 3:



“Artículo 24. Implantación de las enseñanzas de idiomas
…/…

3. El nivel intermedio de las enseñanzas de idiomas se implantará en el año académico 2007/2008 y el nivel avanzado en el año académico 2008/2009. La incorporación del alumnado procedente de las enseñanzas que se extinguen al nuevo sistema, se hará de acuerdo con el cuadro de equivalencias que establezca el real decreto que fije las enseñanzas mínimas de las enseñanzas de idiomas.

Es decir, en el recién finalizado año académico 2007/2008, el nivel avanzado, tal y como se define en la nueva ordenación del sistema educativo no estaba implantado, de forma que a los alumnos que en dicho año académico han cursado  1º y 2º del Ciclo Superior (denominados 4º y 5º), no les resulta de aplicación el R.D. 1629/2006 de 29 de diciembre, ni en lo referente a las enseñanzas mínimas que se recogen en el mismo, ni en cuanto a las equivalencias de los certificados acreditativos de la superación de los diferentes niveles, pues para dichos alumnos tiene plena vigencia la regulación establecida en el R.D. 967/1988 de 2 de septiembre y demás normativa de desarrollo.

TERCERA.- La Consejería de Educación de la Comunidad de Madrid, al amparo de lo prevenido en el artículo 29 del Estatuto de Autonomía, dictó el Real Decreto 31/2007 de 14 de junio que integra y respeta lo previsto en el R.D. 1629/2006 de 29 de diciembre, al tiempo que desarrolla el mismo de acuerdo con la potestad que le ha sido atribuida, regulando de este modo la práctica docente de las enseñanzas de idiomas en régimen especial dentro del ámbito territorial de esta Comunidad Autónoma.En este sentido, la Disposición Transitoria Primera del citado R.D. 31/2007 de 14 de junio establece:

Disposición Transitoria Primera

Implantación de estas enseñanzas e incorporación a las mismas de los alumnos que en este momento cursan enseñanzas reguladas por el R.D. 967/1988 de 2 de septiembre

…/…

Curso Académico 2007/2008:

Se implantarán las enseñanzas de Nivel Básico y del Nivel Intermedio de las Escuelas Oficiales de Idiomas y dejarán de impartirse las enseñanzas de los cursos 1º, 2º y 3º del Ciclo Elemental

Curso Académico 2008/2009:

Se implantarán las enseñanzas del Nivel Avanzado y dejarán de impartirse las enseñanzas del curso 1º y 2º del Ciclo Superior vigentes hasta ese momento.
…/…

Por último la Disposición Derogatoria Única del referido R.D. 31/2007 de 31 de junio deroga expresamente los aspectos relativos a la evaluación de certificación del Ciclo Superior a partir del curso académico 2008/2009.

En igual sentido se establece en la Disposición transitoria Tercera de la Orden 3661/2007 de 6 de julio de la Consejería de Educación de la Comunidad de Madrid:

Disposición Transitoria Tercera

Enseñanzas de ciclo Superior durante el año académico 2007/2008

Las enseñanzas de los cursos 1º y 2º del Ciclo Superior se impartirán en relación al horario a la organización según se establece en el Real Decreto 967/1988 de 2 de septiembre y al currículo según lo establecido en el Real Decreto 1523/1989 de 1 de diciembre.

De toda la legislación estatal y autonómica citada, se desprenden DOS HECHOS DE CARÁCTER INDUBITADO:

1.-
EN EL CURSO ACADÉMICO 2007/2008 EL NIVEL AVANZADO NO SE ENCONTRABA IMPLANTADO, DE FORMA QUE A LOS ALUMNOS QUE EN DICHO AÑO ACADÉMICO HAN CURSADO 1º Y 2º DEL CICLO SUPERIOR (4º Y 5º), LES RESULTA DE APLICACIÓN LA NORMATIVA RECOGIDA EN EL REAL DECRETO 967/1988 DE 2 DE SEPTIEMBRE Y DEMÁS NORMATIVA DE DESARROLLO EN LO QUE AL CURRICULO, CRITERIOS DE EVALUACION Y CERTIFICACION DEL CICLO SUPERIOR SE REFIERE.

En acreditación de lo anterior se acompaña al presente escrito  como DOCUMENTO Nº3, copia de la certificación expedida por Dña. MARTA PEREDO POMBO, Jefa del Departamento de Inglés de la E.O.I. Madrid-Goya, en la que se específica que en el curso académico 2007/2008 se han utilizado para los cursos 1º y 2º del Ciclo Superior (4º y 5º), las mismas programaciones, y los mismos libros de texto que se han venido utilizando en dicha E.O.I. desde el año académico 2002/2003. 

Se acompaña como DOCUMENTO Nº4, el Real Decreto 1523/1989 de 1 de diciembre, por el que se aprueban los contenidos mínimos del primer nivel de las enseñanzas especializadas de idiomas extranjeros, en los que se basan las programaciones que desde la fecha se han venido aplicando.

Igualmente acompañamos como DOCUMENTO Nº5, la  programación del Departamento de Ingles de la E.O.I. Madrid-Goya para el año académico 2007/2008, de la que puede desprenderse con claridad meridiana que no existe modificación alguna en lo referente al contenido de las enseñanzas de los currículos y a los criterios de evaluación en relación con los años anteriores. A tal efecto, pueden consultarse las programaciones de los años anteriores en el Secretaría de la citada E.O.I. Madrid-Goya.

Consecuentemente, y en estricta aplicación de la legalidad vigente, los criterios de evaluación de 1º y 2º del Ciclo Superior en el año académico 2007/2008 y los efectos de los Certificados acreditativos de la superación de dicho Ciclo Superior, también han de ser conformes a la normativa que les es de aplicación, y por tanto, dado que el Nivel Avanzado no se encontraba implantado en año académico 2007/2008, los Certificados a emitir para los alumnos que han superado dicho Ciclo Superior solo pueden ser los Certificados de Aptitud, con idéntico reconocimiento al que tenían con anterioridad a la entrada en vigor de la nueva normativa, es decir, el mayor nivel de competencia lingüística del Estado Español, pues en este caso son los únicos que certifican las enseñanzas que, de facto, se han impartido en la E.O.I. en dicho curso académico. 

2.-
PUESTO QUE LA NORMATIVA A APLICAR A LOS ALUMNOS QUE EN EL CURSO ACADÉMICO 2007/2008 HAN CURSADO 1º Y 2º CURSO DEL CICLO SUPERIOR, ES LA RECOGIDA EN EL REAL DECRETO 967/1988 DE 2 DE SEPTIEMBRE Y DEMÁS NORMATIVA DE DESARROLLO, ESTOS ALUMNOS TIENEN DERECHO A MATRICULARSE PARA CADA IDIOMA Y NIVEL UN NÚMERO MAXIMO DE VECES EQUIVALENTE AL DOBLE DE LOS CURSOS ORDENADOS. EN OTRAS PALABRAS, CADA ALUMNO TIENE DERECHO A AGOTAR CUATRO CONVOCATORIAS (DOS ORDINARIAS EN JUNIO Y DOS EXTRAORDINARIAS EN SEPTIEMBRE) POR CADA CURSO DEL CICLO SUPERIOR.

De  conformidad con el Real Decreto 967/1988 de 2 de septiembre, la Ley 29/1981 de 24 de junio y el Real Decreto 1523/1989 de 1 de diciembre anteriormente citados, resulta claro el derecho del alumnado a las cuatro convocatorias, es decir a matricularse dos veces para cada curso, de forma que los alumnos que han cursado 1º del Ciclo Superior (4º) en el año académico 2007/2008, y no han superado las pruebas de evaluación de dicho curso o no se han presentado a las mismas, tienen derecho a matricularse y cursar nuevamente 1º del Ciclo Superior, con idéntico programa al impartido en el último curso académico; igualmente los alumnos que si han superado las pruebas, tiene derecho a cursar 2º del Ciclo Superior, y no pueden verse obligados a matricularse en el  Nivel Avanzado 2 -de nueva implantación en el curso académico 2008/2009-, en cuanto que las enseñanzas, los currículos y las programaciones, tal y como se acredita con la documentación adjunta, no son en absoluto equivalentes a los de 2º del Ciclo Superior. 

De igual modo, los alumnos que han cursado 2º del Ciclo Superior (5º) en el año académico 2007/2008, y no han superado las pruebas de evaluación de dicho curso o no se han  presentado a las mismas, tienen derecho a matricularse y cursar nuevamente 2º del Ciclo Superior, con idéntico programa al impartido en el último curso académico.

Sin embargo, tal y como se nos ha informado en la Escuela Oficial de Idiomas Madrid-Goya, en el próximo curso académico no se impartirán ni 1º ni 2º del Ciclo Superior –en clara vulneración de los derechos de los alumnos-, de forma que tanto los alumnos que cursaron 1º del Ciclo Superior en el año 2007/2008 y superaron las pruebas de evaluación, como los alumnos de 2º del Ciclo Superior que no superaron las pruebas de evaluación o no se presentaron,  accederán como única alternativa posible, al curso Nivel Avanzado 2.

Dicho sea con los debidos respetos, al margen de constituir una evidente vulneración de los derechos de los alumnos de fácil percepción por parte de cualquier instancia jurisdiccional, pues el derecho de los alumnos no es un derecho de carácter genérico a poder matricularse “en cualquier curso” con cualquier currículo y con cualquier programa, es un derecho de contenido específico y regulado, es el derecho a poder matricularse PARA CADA IDIOMA Y NIVEL, un número máximo de veces equivalente al doble de los cursos ordenados, la solución adoptada se ha configurado como una verdadera aberración a nivel  académico. 

En este sentido, y a efectos meramente ilustrativos de cómo puede efectuarse un cambio normativo con absoluto respeto a los derechos de los alumnos matriculados,  reproducimos el contenido de la DISPOSICION TRANSITORIA Primera del R.D. 967/1988 de 2 septiembre en virtud del cual se establece la ordenación de las enseñanzas especializadas de las Escuelas Oficiales de Idiomas:

“1.- Las enseñanzas correspondientes al primer nivel de las enseñanzas especializadas de idiomas comenzarán a implantarse gradualmente una vez aprobado por el gobierno los contenidos mínimos a que se refiere el artículo 7º del presente Real Decreto, extinguiéndose paralelamente, curso por curso, los planes de estudios actualmente vigentes. Una vez extinguido cada curso, se realizarán cuatro convocatorias de exámenes de enseñanza libre para los alumnos que no los hubieran superado. Transcurridas las cuatro convocatorias, los alumnos que no hubieran superado las pruebas, y deseen continuar estudios, se incorporarán a los nuevos planes según lo que disponga el Ministerio de Educación y Ciencia.” 

CUARTA.- Por último, queremos llamar la atención sobre las nefastas consecuencias que conlleva la equiparación del Certificado de Aptitud con el Certificado de Nivel Avanzado. Resulta evidente de un simple ejercicio comparativo de las enseñanzas del Nivel Avanzado 2, recogidas en el Anexo I del R.D. 1629/2006 de 29 de diciembre que acompañamos a este escrito como DOCUMENTO Nº2, con los contenidos mínimos fijados para el Ciclo Superior establecidos en el Real Decreto 1523/1989 de 1 de diciembre acompañado al presente escrito como DOCUMENTO Nº4, que en absoluto se trata de niveles equivalentes. En otras palabras, la nueva regulación está equiparando certificados que acreditan niveles muy diferentes de conocimiento del  idioma.

No podemos sino manifestar nuestra perplejidad e indignación ante dicha equiparación pues el Certificado de Nivel Avanzado, acredita un nivel B2 del Marco Común Europeo de Referencia para las Lenguas del Consejo de Europa (en adelante MCER). Dicho nivel, tal y como se define en el MCER es un nivel intermedio alto, pero no avanzado. En este sentido, baste decir que el British Council lo equipara al Cambridge First Certificate,  o que el Instituto Cervantes, en su plan curricular de niveles de referencia para el español dice: “El primer volumen incluye los niveles A1 y A2 –etapa básica o de iniciación-, el segundo, los niveles B1 y B2 –etapa intermedia o de uso independiente de la lengua- y el tercero, los niveles C1 y C2 –etapa avanzada superior o de uso competente de la lengua-“.

A mayor abundamiento en lo hasta ahora expuesto, traemos a colación el contenido de la Certificación expedida por Dña. MARTA PEREDO POMBO, Jefa del Departamento de Inglés de la E.O.I. Madrid-Goya, adjuntada al presente escrito como DOCUMENTO Nº3, en el que constan los libros que se han venido utilizando en los últimos años para 1º y 2º del Ciclo Superior, que no son otros que los libros de la reconocida editorial LONGMAN preparatorios para el Cambridge Certificate in Advance English (1º del Ciclo Superior) y para el Cambridge Certificate of Proficiency in English (2º del ciclo Superior). 

Mientras las programaciones y los libros de texto utilizados en el año académico 2007/2008 para 1º y 2º del Ciclo Superior se equiparan a los niveles C1 y C2 del MCER, tal y como hemos acreditado con la documentación adjunta, los Certificados de Aptitud  para los alumnos del 2º curso que han superado las pruebas de evaluación se equiparan al nivel B2 del MCER. Si no fuese por la lesión al principio de legalidad que dicha equiparación supone, por el grave perjuicio que se nos está ocasionando con dicha medida y por la devaluación que supone para los Certificados de las Escuelas Oficiales de Idiomas, resulta irónico.

A modo de ejemplo sobre el perjuicio que se está causando a los alumnos que han obtenido un Certificado de Aptitud, destacamos los recientes baremos de las oposiciones  al Cuerpo de Profesores de las Escuelas Oficiales de Idiomas de la Comunidad de Madrid, en los que se concede MEDIO PUNTO a las titulaciones emitidas por las mismas frente a los DOS PUNTOS que se conceden si esas titulaciones son del Instituto Goethe, del British Council o de la Alliance FranÇaise.

No debe permitirse desde la Instituciones Públicas la degradación de las titulaciones de las Escuelas Oficiales de Idiomas, y mucho menos cuando dicha degradación se hace con carácter retroactivo, devaluando precisamente la franja de titulaciones mas significativa para la movilidad profesional y para el acceso a los puestos de trabajo, los niveles C1 y C2 del MCER.

Los alumnos que hasta este año académico 2007/2008 han obtenido el Certificado de Aptitud, han visto como su titulación se ha visto degradada con carácter retroactivo, ya que hasta ahora el Certificado de Aptitud era considerado el mayor nivel de competencia lingüística del Estado Español, y en gran medida por tal consideración, muchos de nosotros nos decidimos a comenzar nuestros estudios. 

Consecuencia también de la equiparación de los Certificados de Aptitud y de Nivel Avanzado, es la paradójica – y sin lugar a dudas antijurídica- situación de que habiendo cursado las mismas enseñanzas y habiendo superado pruebas de evaluación análogas, a miles de funcionarios se les concedieron determinados puntos en la baremación de ciertas oposiciones, que les permitieron acceder a determinados puestos de la Administración, mientras que en la actualidad, dichos puntos están reservados para titulaciones procedentes del instituciones de carácter privado.

La equiparación de los Certificados de Aptitud y de Nivel Avanzado, supone a nuestro juicio una clara vulneración de los derechos fundamentales recogidos en el Titulo I de la Constitución Española en cuanto que el artículo 9.3 establece:

“3. La Constitución garantiza el principio de legalidad, la jerarquía normativa, la publicidad de las normas, la irretroactividad de las disposiciones sancionadoras no favorables o restrictivas de derechos individuales, la seguridad jurídica, la responsabilidad y la interdicción de la arbitrariedad de los poderes públicos.”

En igual sentido, el Código Civil en su artículo 2 dispone:

1. Las leyes entrarán en vigor a los veinte días de su completa publicación en el Boletín Oficial del Estado, si en ellas no se dispone otra cosa. 

2. Las leyes sólo se derogan por otras posteriores. La derogación tendrá el alcance que expresamente se disponga y se extenderá siempre a todo aquello que en la ley nueva, sobre la misma materia, sea incompatible con la anterior. Por la simple derogación de una ley no recobran vigencia las que ésta  hubiere derogado. 

3. Las leyes no tendrán efecto retroactivo si no dispusieren lo contrario. 

Si bien, de la redacción de estos dos preceptos, se deduce claramente que el principio de irretroactividad de las layes en nuestro Derecho no es una regla absoluta, porque la constitución no la impone con carácter general sino frente a disposiciones sancionadoras no favorables o restrictivas de los derechos fundamentales – como en el caso que nos ocupa- y porque el Código Civil admite que las propias leyes pueden disponer su irretroactividad, no es menos cierto que dado que el fundamento de la irretroactividad es la necesidad de dar estabilidad al ordenamiento jurídico, existe una doctrina profusa y pacífica emanada de la Sala de lo Civil del Tribunal Supremo acerca de los requisitos de carácter inequívoco que ha de tener una norma a los efectos de lo preceptuado en el artículo 2.3 del Código Civil. En este sentido, destacamos por todas, la Sentencia Nº 921/1997 de 24 de octubre que dice así:

“Por el contrario, se considera quebrantado el artículo 2.3 del Código Civil en cuanto establece el principio de irretroactividad de las leyes sino dispusieren lo contrario ; la STS 3 junio 1995 ( RJ 1995\4595 ) sienta que «es doctrina jurisprudencial (SSTS 3 mayo 1963 [ RJ 1963\2463 ] y 7 mayo 1968 [ RJ 1968\2430 ]) que nuestro ordenamiento positivo se inspira en el principio «tempus regit actum» o de irretroactividad, en cuya virtud cada relación jurídica se disciplina por las normas rectoras al tiempo de su creación, sin que venga permitido alterarla por preceptos ulteriores a menos que ofrezcan inequívoco carácter retroactivo»; de manera que, carente la Ley 1/1992, de 10 febrero, de algún precepto regulador del grado de retroactividad, ha de estarse a la regla general de irretroactividad , por lo que si bien el sistema de valoración de las fincas a cuya propiedad accede el arrendatario es aplicable en los casos de ejercicio del derecho posterior a la entrada en vigor de la Ley, no lo es, en cambio, a los supuestos, como el del debate, en que el derecho de acceso se actúa bajo el régimen de la legislación derogada , cuando ni siquiera estaba publicada la Ley 1/1992, por lo que el litigio debió de resolverse mediante la aplicación de la legislación vigente al tiempo de su iniciación, mas no con la utilización de normas inexistentes en aquella fecha y después publicadas; en esta línea, se manifiesta la STS 17 febrero 1995 ( RJ 1995\879 ).

En virtud de cuanto antecede, 

SOLICITO: Que teniendo por presentado este escrito, con sus documentos adjuntos, se sirva admitirlo a trámite, tener por formuladas las alegaciones recogidas en el presente, y por ejercitado el DERECHO DE PETICION regulado en la Ley Orgánica 4/2001 de 12 noviembre ante la Consejería de Educación de la Comunidad de Madrid, y en su virtud, de conformidad con lo dispuesto en el artículo 11 de la citada Ley, se sirva contestar en el plazo de tres meses a las siguientes peticiones:
(1) Se reconozca de forma expresa de la NO aplicación a los alumnos oficiales matriculados en el curso académico 2007-2008 en 1º y 2º del Ciclo Superior de las Escuelas Oficiales de Idiomas de la Comunidad de Madrid, de las  equivalencias a efectos académicos reguladas por el R.D. 1629/2006 de 29 de diciembre, toda vez que dichos alumnos quedan fuera de su ámbito de aplicación en virtud de lo preceptuado en el artículo 24 del R.D. 806/2006 de 30 de junio, así como en la Disposición Transitoria Primera del Decreto 31/2007 de 14 de junio en relación con la Disposición Transitoria Tercera de la Orden 3661/2007 de 6 de julio, ambos de la Comunidad de Madrid.
(2)
En consecuencia con el apartado (1) anterior, se reconozca el derecho que asiste a los alumnos oficiales matriculados en el curso académico 2007-2008 en 1º y 2º del Ciclo Superior de las Escuelas Oficiales de Idiomas de la Comunidad de Madrid, a cursar cada uno de dichos cursos, con el currículo establecido en el R.D. 1523/1989 de 1 de diciembre, un número máximo de veces equivalente al doble de los cursos establecidos, y consecuentemente, se proceda a la habilitación de los medios necesarios para garantizar dicho derecho.

(3)
El reconocimiento expreso de los efectos de los CERTIFICADOS DE APTITUD, acreditativos de la superación del 2º curso del Ciclo Superior de las Escuelas Oficiales de Idiomas de la Comunidad de Madrid, en función del currículo impartido por dichas escuelas en el curso académico 2007-2008 (Nivel C1 del Marco Común Europeo de Referencia para las Lenguas), tal y como se ha venido reconociendo por las diferentes Administraciones Públicas en los procesos de reconocimiento de méritos llevados a cabo hasta la fecha.

Se solicita en Madrid, a veintinueve de julio de dos mil ocho.
________________________

Fdo.:María José Conde Solé
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